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UPOZORENJE
Upute za upotrebu i popratne dokumente 

prije upotrebe proizvoda. 
Upute za upotrebu.

Politika dizajna i autorsko pravo
® i ™ zaštitni su znakovi koji pripadaju grupaciji Arjo.
© Arjo 2019.
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UPOZORENJE

OPREZ

NAPOMENA

Ozbiljan incident

UPOZORENJE
Prije upotrebe kolica Lifeguard

upotrebu sigurnosnih stranica.

UPOZORENJE
 

– NE upotrebljavajte proizvod.

UPOZORENJE
Ne upotrebljavajte dodatni pribor koji  
nije projektiran ili odobren za upotrebu  
s kolicima Lifeguard. 

UPOZORENJE
Kada kolica Lifeguard stoje na mjestu, 

UPOZORENJE
Prije pomicanja kolica Lifeguard s paci-
jentom podignite sigurnosne stranice.

UPOZORENJE
Djeca i nemirni ili dezorijentirani pacijenti 
ne smiju se ni u kojem trenutku ostaviti 
bez nadzora.

UPOZORENJE
Prije okretanja pacijenta na kolicima 
Lifeguard
namjestite platformu za madrac na 
udobnu radnu visinu; imajte na umu 
da se kolica Lifeguard mogu prevrnuti 

Upozorenja i mjere opreza
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Uvod
Lifeguard

(Pogledajte Sl. 1)

Lifeguard

Sl. 1
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Sl. 2

Namjena

(Pogledajte Sl. 2)
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Sigurnost

Lifeguard

Lifeguard

Lifeguard

Madrac

(2 koraka) (Pogledajte Sl. 3)
(A)

(B)

 
(Pogledajte Sl. 4)

Lifeguard

Lifeguard

Lifeguard

Sl. 3

Rad

Sl. 4
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za model LG55

Lifeguard

(Pogledajte Sl. 5)

Podizanje jednog kraja platforme

Lifeguard

Lifeguard 

NAPOMENA
 

uzglavlju kolica Lifeguard

Promjena visine
Podizanje platforme

Sl. 5
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NAPOMENA

(2 koraka) (Pogledajte Sl. 7)

Sigurnosne stranice
(Pogledajte Sl. 8) 
Podizanje sigurnosne stranice

(A)

(Pogledajte Sl. 9)

UPOZORENJE
Dok je sigurnosna stranica u preklopljenom 

Sl. 7

Sl. 8

Sl. 9
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Rad
(4 koraka) (Pogledajte Sl. 10)

Lifeguard 

(A)

 Lifeguard 

OPREZ
 

sigurnosne stranice.

OPREZ
Nemojte upotrebljavati sigurnosne 
stranice za pomicanje kolica Lifeguard. 
Za upravljanje kolicima Lifeguard 

Lifeguard

(A)

 

Lifeguard

Sl. 10
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Sl. 11

Sl. 12

 

Rendgenska snimka

(Pogledajte Sl. 11) (Pogledajte Sl. 12)

(A)
(B) 

(Pogledajte Sl. 13)

Sl. 13
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(Pogledajte Sl. 14)
(Pogledajte Sl. 15)

°

(Pogledajte Sl. 16)

(A)
(Pogledajte Sl. 16)

A

Sl. 14
B

Sl. 15
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(A, B C) (D)

(A) (D)
(A) 

(Pogledajte Sl. 18)

 
za rendgensku kasetu po cijeloj  
duljini platforme za madrac 
(2 koraka) (Pogledajte Sl. 20)

Sl. 17

Sl. 18

Sl. 19

Sl. 20
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Oprema za terapiju oksigenacijom
UPOZORENJE
Pazite da se vodovi za kisik ne zapetljaju 

vodova ili prekid dovoda kisika.
Pazite da prilikom upotrebe kolica  
Lifeguard ne udaraju o postavljenu  
opremu, osobito onu postavljenu nisko.

Lifeguard

Lifeguard

(Pogledajte Sl. 21) 

Lifeguard
 (Pogledajte Sl. 22)

Sl. 21

Sl. 22
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Stalak za drip MB-ACC32

(A) (Pogledajte Sl. 24)

UPOZORENJE

 
 

 
(5 koraka) (Pogledajte Sl. 24)

(B)

(C)
(D)

(E)

NAPOMENA
 

Lifeguard

Sl. 23

A
B

C

D

E
Sl. 24
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Lifeguard

UPOZORENJE
Ne prelazite maksimalno sigurno 

(A)
(B)

(Pogledajte Sl. 26)

 
(4 koraka) 

(C)
(D)

(E)

NAPOMENA
 

Sl. 25

E

A B

C

D
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Dodatni pribor

Lifeguard

NAZIV DODATNOG PRIBORA ŠIFRA PROIZVODA
157003
157009
157018
157021
157006PE02
99901PE16
LG/ACC03
LG/ACC04
LG/ACC05

 LGMAT/10

 LGMAT/12

LGMAT/13
LGMAT/13PN
TRM2
TRM3

Lifeguard

LGMAT/10

LGMAT/12

LGMAT/13

Lifeguard
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za monitor 157018

UPOZORENJE
 

od 12 kg mora se ravnomjerno raspodijeliti.

Upotreba stola za monitor 
(2 koraka) (Pogledajte Sl. 28)

Sl. 27

Sl. 28
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Dekontaminacija

Lifeguard

UPOZORENJE
Prilikom obavljanja dekontaminacije 

OPREZ
Nemojte upotrebljavati otopine na 

ili podloge tijekom postupka dekon-

iskuhavati ili stavljati u autoklav.

(2 koraka)

Kemijska dezinfekcija
(4 koraka)

(2 koraka)

Dezinfekcija madraca
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UPOZORENJE
U ovom je popisu navedena minimalna razina preventivnog 

 

Radnje koje treba provoditi  
njegovatelj/korisnik Dnevno Tjedno

 
u “Dekontaminacija” na stranici 19. X

X
X

 X

 X

UPOZORENJE
 

ozljedu ili nepouzdanost proizvoda.

Radnje koje treba provoditi  
njegovatelj/korisnik Dnevno Tjedno

 X

 X

X

X

 X

X
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Madrac

Mehanizam za podizanje

(3 koraka)

Lifeguard
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Jamstvo i servis
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Dimenzije i podaci

Ukupna duljina
Ukupna širina

12°
12°

0 do 87°

177 kg
185 kg
250 kg

Odlaganje u otpad
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  
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